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			1

			Jag satt hemma med en gammal dålig äventyrsroman och tog igen mig efter mitt senaste fall, när George Fayne kom förbi.

			– Va! Har du redan bokat flygbiljetter? utbrast jag och kastade mig upp ur soffan. Till Utah! Vad har du nu dragit in oss i?

			– Något kul, svarade min kompis och slängde med sitt korta mörka hår. Jag såg en intressant reseannons i tidningen i morse. Förutom flygbiljetten ingår sju nätter på Ranger Rose, ett vandrarhem i Moab.

			Hon satte tidningen i handen på mig.

			– Här! Läs själv.

			Jag kastade en skeptisk blick på bilden i annonsen. Ett ensamt par gick längs en liten stig bland enorma röda klippor under en djupblå himmel. ”Moab, Utah – alla äventyrares paradis”, löd rubriken.

			– Du kanske till och med hittar något fall du kan lösa, tillade George skämtsamt.

			Jag log. George vet precis hur hon ska få mig intresserad av något. Jag har aldrig varit med om ett mysterium jag inte har gillat, och hemma i River Heights är jag känd för att lösa fall som polisen inte klarar upp. Men jag skulle aldrig lyckas utan mina vänner, och då tänker jag särkilt på tre personer. Dels på George och hennes kusin Bess Marvin, som är mina bästa kompisar, och dels på min pojkvän, Ned Nickerson, som brukar hjälpa mig med mina fall när han är ledig från college.

			– Jag tycker att det verkar jättehärligt i Moab, fortsatte George. Det ligger två nationalparker i närheten, Arches och Canyonlands, där man kan vandra och åka mountainbike. Och om man vill kan man rida och prova på forsränning. Det finns hur mycket som helst att göra! Du måste följa med, Kitty! Vi har till i morgon på oss att bekräfta bokningen.

			Jag kom att tänka på ett arbete om nationalparker som jag gjorde när jag gick i sexan. Jag har hunnit besöka en hel del sådana områden sedan dess, men just Arches och Canyonlands hade jag aldrig varit i.

			– Kanske det, svarade jag, trots att jag visste att jag egentligen inte hade tid att åka någonstans.

			Jag hade lovat pappa att hjälpa honom med en del researcharbete den veckan. Han är advokat och brukar ofta känna sig stressad på grund av sitt arbete, och jag vill gärna göra vad jag kan för att hjälpa honom. Pappa och jag står nämligen varandra väldigt nära. Det kanske beror på att min mamma dog när jag var liten.

			– Kom igen! bad George. Snälla …

			George älskar utomhussporter, så jag var inte särskilt förvånad över att just den här resan lockade henne. Men kände jag för att åka?

			Hon betraktade mig med sina bruna ögon. Jag gav tillbaka tidningen – och gjorde tummen upp.

			– Yes! sa George. Och förresten, Kitty, den där äventyrsromanen du läser är perfekt inför semestern!

			Regnet vräkte ner när vi körde från flygplatsen till Moab, och jag fick kämpa för att över huvud taget se vägen. Plötsligt dök en mur av lerigt vatten upp framför oss.

			– Ta det lugnt, Kitty, sa Ned när han märkte hur svårt jag hade att manövrera bilen. Håll bara blicken på bilen framför. Och kör inte för fort så att vi får vattenplaning.

			Väggen av vatten träffade oss med en hård smäll och jag kände hur bilen lättade från marken. Jag tog ett hårdare tag om ratten och bad en stilla bön att vi inte skulle svepas med i vattenmassorna.

			Som genom ett under lyckades jag hålla bilen kvar på vägen. Men regnet bara fortsatte att vräka ner och jag såg absolut ingenting.

			– Vi kommer att köra av vilken sekund som helst, sa Bess ynkligt.

			– Lägg av, Bess, sa George. Du skrämmer bara Kitty.

			Men det spelade ingen roll vad någon av dem sa. Vattnet fortsatte att forsa nerför bergsväggarna och jag var redan så rädd jag kunde bli.

			– Coloradofloden kommer att vara hur häftig som helst i morgon, kommenterade George. Vi kanske ska satsa på forsränning i stället för att vandra!

			– Hur kan du tänka på sport i ett sådant här läge? utbrast Bess. Vi kan faktiskt dö! Har du inte hört talas om sådana här skyfall? De sveper med sig allt! Djur, träd, bilar …

			– Det är ingen fara, Bess. Bara inte din resväska försvinner förstås, sa George retsamt.

			Bess gav sin kusin en sur blick och försökte sedan koncentrera sig på att läsa kartan i stället.

			Det kändes som en hel evighet, men till slut fick jag i alla fall syn på en neonskylt genom regnet och förstod att vi var i utkanten av Moab. Oj, vad lättad jag blev!

			– Titta, vi är framme! jublade Bess. Äntligen tillbaka till civilisationen!

			Hon och George är verkligen olika, trots att de är kusiner. Bess tycker att det är motion att springa omkring i affärer och shoppa, medan George är en seriös idrottare. Bess är godtrogen och George är en skeptiker. Bess är kort, George är lång … Listan skulle kunna bli hur omfattande som helst. Men det härliga är att, trots att de är varandras raka motsatser, så är de bästa vänner.

			Du kanske undrar hur George och jag lyckades få Bess och Ned att följa med. Jag vet faktiskt inte vad George sa till sin kusin. Kanske någonting om alla snygga killar som brukar åka till Moab för att cykla och paddla kajak, inte vet jag. Men vad hon än sa så fungerade det uppenbarligen, för Bess var väldigt ivrig att komma i väg. Och det första Ned gjorde när jag hade berättat om mina och Georges planer var att köpa vandrarkängor, så det var ganska tydligt att han också ville följa med. Som tur var hade han precis avslutat sin tentaperiod och hade inga problem att vara borta från college. Och jag kan säga att jag är väldigt glad över att han var med i bilen den dagen. På något sätt känns oväder och annat inte lika läskigt när Ned är i närheten.

			Bilen framför svängde vänster vid nästa korsning och försvann, men det gjorde ingenting. Jag kände mig fullkomligt lugn och trygg nu när vi äntligen befann oss bland bensinstationer, snabbmatsrestauranger och motell igen.

			– Ranger Rose ligger på Main Street, sa Bess och tittade på kartan. Det är bara några kvarter härifrån.

			Snabbmatsrestaurangerna ersattes snart av små personliga krogar, affärer och ställen som hyrde ut cyklar.

			– Där är det! ropade Bess och pekade på en ljus tegelbyggnad med en ros målad ovanför dörren.

			Vi ställde bilen på den lilla parkeringsplatsen till vänster och sprang med våra väskor genom regnet till lobbyn. Det var inget vidare mysigt vandrarhem, men det var i alla fall rent och bekvämt. Varje rum delades av tre gäster, och i korridoren fanns flera badrum.

			Friluftsmänniskor i regnkläder passerade ut och in genom ytterdörren, till synes helt opåverkade av det dåliga vädret. Det här stället var som gjort för George. Bess, däremot, var jag inte lika säker på vad hon skulle tycka.

			– Brukar det regna så här mycket i Moab? frågade Bess den solbrända unga kvinnan i receptionen.

			– Nej, det är ganska ovanligt. Men ta det lugnt, det blir snart sol igen och då kommer det inte ens att märkas att det har regnat. Förutom på den vilda Coloradofloden förstås!

			George sken upp.

			– Vet du var man kan hyra en flotte om man vill åka på forsränning? frågade hon.

			– George, vi har precis klarat oss ur en livsfarlig situation, suckade Bess. Kan vi inte bara koppla av ett tag?

			– Jag rekommenderar att ni vandrar lite i Arches innan ni gör någonting annat, sa receptionisten. Det är ett bra sätt att lära känna höglandsöknen.

			– Höglandsöknen? upprepade Ned och strök en brun hårlock ur ögonen på sitt typiska sätt.

			– Utahöknen ligger ganska högt, förklarade receptionisten. Den blir inte lika het som till exempel Death Valley i Kalifornien, som är en låglandsöken. Dessutom finns det berg och skogar i närheten där man kan rida.

			– Coolt! sa jag, ivrig att testa allt. Men först tänker jag ta en lång varm dusch!

			En timme senare satt jag och Bess nere i den trista lobbyn och väntade på de andra. Jag hade på mig jeans, svart linne och ett halsband med gröna och rosa pärlor. Bess, däremot, trotsade vädret och hade valt en turkos solklänning. Efter en stund kom en lång, snygg, mörkhårig kille in genom dörren och gav Bess en uppskattande blick. Hm, det här stället kanske var något för Bess trots allt …

			Den mörkhårige killen tog en stol och satte sig bredvid oss. Han såg ut att vara runt nitton år.

			– Hej, jag heter Nick, sa han. Nick Fernandez. Har ni precis kommit hit?

			Bess nickade och presenterade både sig själv och mig, och förklarade sedan hur mycket hon såg fram emot att testa alla vildmarkssporter som området erbjöd. Nick sken upp.

			– Vi kanske kan göra någonting tillsammans någon gång, Bess, sa han. Särskilt om du har tänkt åka mountainbike. Jag älskar mountainbike!

			Just då kom Ned och George rusande. De var fortfarande blöta i håret från duschen.

			– Har du tittat ut, Kitty? frågade Ned. Det håller på att klarna.

			Snart satt vi alla fem och pratade. Nick berättade om en mountainbiketävling han hade varit med i nyligen.

			– Jag kom trea, sa han. Måste skärpa mig nästa gång.

			– Var inte så hård mot dig själv, Nick, sa Bess. Trea är ju jättebra!

			Innan Nick hann svara kom en tjej med axellångt mörkt hår in i lobbyn tillsammans med en gråhårig medelålders dam. Nick presenterade oss för Priscilla och Margaret Powell.

			Priscilla kliade sig på sin fräkniga näsa.

			– Mamma och jag kom hit för två dagar sedan, förklarade hon. Vandrarhemmet är så litet att alla som bor här träffas förr eller senare. Och förresten, kalla mig gärna Missy.

			Hon såg ut som en typisk överklasstjej med sitt sköldpaddsfärgade diadem och sina välpressade byxor. Margaret hade en helt annan stil, med lappade jeans och piercade öron.

			– Vi kom för bara ett par timmar sedan, sa jag när vi skakade hand.

			– Toppen! svarade Margaret och log. Det var verkligen trevligt att träffas. Jag hoppas att ni kommer att tycka lika mycket om Moab som vi gör.

			– Tala för dig själv, muttrade Missy.

			Margaret ignorerade sin dotters oförskämda kommentar.

			– För många år sedan bodde jag i ett kollektiv i bergen här i närheten, fortsatte hon. Vi levde i harmoni med naturen allihop.

			Hon drog mig åt sidan och tillade med låg röst:

			– Missys pappa och jag är skilda. Hon bor hos honom och hans nya fru i Southampton, New York, i ett hus lika stort som Buckingham Palace. Innan Missy och jag åkte hit hade vi inte träffats på flera år. Jag tror inte att hon riktigt gillar mitt sätt att leva.

			– Varför inte? frågade jag nyfiket.

			Margaret var verkligen lustig. Varför berättade hon allt det här för mig, som hon aldrig hade träffat tidigare?

			– Jag bor på en farm i Vermont, fortsatte Margaret. Jag odlar mina egna grönsaker, föder upp getter och tillverkar ekologisk ost. Dessutom driver jag den lokala hälsokostaffären. Det är helt enkelt inte Missys grej, och hon valde att flytta hemifrån så fort hon skulle börja på college.

			– Men hon följde ju i alla fall med dig hit, påpekade jag.

			– För att jag krävde det, ja, sa Margaret bistert. Jag har lagt undan pengar som hon ska få när hon fyller tjugoett, men om vår relation fortsätter på det här viset kommer jag att sätta stopp för utbetalningen. Jag har faktiskt vissa regler som jag vill att hon ska följa.

			Missy smög fram till oss.

			– Säger du som det är nu, mamma? Har du berättat för Kitty att du har släpat hit mig mot min vilja?

			Jag stirrade på henne. Varför var Missy så otrevlig mot sin mamma hela tiden?

			Margaret såg sårad ut.

			– Ja, gumman, det var jag som fick dig att följa med. Men det var för att jag ville förbättra vår relation. Öknen ger ifrån sig helande energi, förstår du.

			– Man behöver ett uppslagsverk om man ska förstå vad du snackar om, sa Missy spydigt. Ska vi gå och äta middag snart? Det ligger en mysig fransk restaurang på Main Street.

			– Har de ekologisk mat där? frågade Margaret när hon och Missy gick ut genom dörren.

			Jag tittade efter dem. Jag är van vid en massa konstiga människor från River Heights, men de här två var knäppare än de flesta. Undrar om de alltid bråkar så här mycket? tänkte jag.

			– Har ni lust att gå och ta en hamburgare? frågade Nick och såg sedan lite blygt på Bess. Det finns ett bra ställe alldeles här bredvid. Supergod chokladmilkshake.

			– Gärna! svarade Bess glatt. Jag måste erkänna att jag var lite skeptisk till Moab i början, men det verkar ju faktiskt riktigt schyst här.

			Äntligen kunde jag andas ut. Det viktigaste för mig är alltid att mina vänner trivs och mår bra.

			Alla kom tillbaka från middagen ungefär samtidigt.

			– Borde inte fransk mat ta längre tid att äta än vanliga hamburgare? frågade George Margaret och Missy när vi tog var sin kopp te i lobbyn.

			– Inte om man bara äter sallad, svarade Margaret. Jag är nämligen vegetarian förstår ni, och Missy var inte så sugen på mat.

			De orden fick detektiven i mig att vakna.

			– Nähä, sa jag. Varför inte det?

			Margaret ryckte på axlarna.

			– Fråga henne.

			Jag skulle just öppna munnen när Missy drämde muggen i bordet och stirrade ursinnigt på sin mamma. 

			– Du får det att låta som om du är godheten själv! skrek hon. Fast egentligen är du bara ute efter makt! Du försöker styra allt och alla med dina patetiska pengar. Men jag kan meddela dig att jag inte behöver några! Jag får massor av pappa!

			– Snälla, Missy, inte nu, sa Margaret. Inte här inför alla andra.

			– Din hycklare! skrek Missy. Du säger alltid åt mig att uttrycka mina känslor, men när jag väl gör det blir du bara sur! Jag tänker inte vara kvar i den är hålan längre. Jag åker hem till pappa och Mollie i kväll!
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